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С нами Бог,
разумейте, языцы,
и покоряйтеся,
яко с нами Бог.
   Господи,
прежде даже до конца,
не погибну, спаси мя!
   (Аминь)

С нами Бог

..

______________________________ 
(1370) IV/ Russisch/Kirchenslawisch

..

Velikoe povečerie

Die Klingende Brücke 13.12.2017 /OS-FF



С нами Бог (2) S nami Bog (2)

Великое Velikoe Großes

повечерие povečerie Abendlob

С нами Бог, S nami Bog, Mit uns (ist) Gott,

разумейте, razumejte, erkennt (es),

языцы, jazycy, (ihr) Heiden (wörtl. Völker),

и покоряйтеся, i pokorjajtesja, und unterwerft euch,

яко jako denn

с нами Бог. s nami Bog. mit uns (ist) Gott.

Господи (voc.), Gospodi, Herr,

прежде prežde vorher/früher/zuerst

даже daže sogar/vielmehr

до конца, do konca, bis zum Ende,

не погибну, ne pogibnu, ich werde nicht untergehen,

спаси мя! spasi mja! errette mich!

(Аминь) (Amin’) (Amen)
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